
KURSETO PRI ESPERANTO 
 

1. La pordo de la domo       The house door 

2. La dom-pordo                  The house door   

3. La dompordo                   The house door 

4. La domopordo                 The house door 

5. La domo-pordo                The house door 

6. La doma pordo                The house door 

7. La pordo doma                The house door 

 
7 manieroj diri la samon. 
 
Germanlingvano konstatos, ke la formo 3 similas al la formo en sia 
lingvo. 
Franclingvano konstatos, ke la formo 1 similas al la formo en sia lingvo. 
 
Ktp 
 
Granda elektebleco 
 
Do ĉiu persono en la mondo povas apogi sin sur unu el tiuj multaj ebloj. 
Oni povas supozi, ke tiu persono, estante komencanto, parolos en 
Esperanto per formoj proksimaj ĉe sia denaska lingvo.  
Oni konstatas, ke kiam la persono progresas, li aŭ ŝi kuraĝas krei novajn 
formojn, improvizi. 
 
Ekzemplo 
 
fr: ça n’a pas d’importance. de: Das spielt keine Rolle. en: it does not 
matter. 
En Esperanto?? 
Tio ne gravas. Tio ne ludas rolon. Tio estas detalo. …. 
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